Padomes 1985. gada 10. decembra Regula (EEK) Nr. 3524/85, ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 872/84, ar ko nosaka vispārējus noteikumus par piemaksu piešķiršanu aitas gaļas ražotājiem

EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1980. gada 27. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1837/80 par aitas un kazas gaļas tirgus kopējo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3523/85 2, un jo īpaši tās 5. panta 9. punktu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu 3,
tā kā Regulas (EEK) Nr. 1837/80 5. pantā paredzēts, ka aitas gaļas ražotājiem piešķirtā piemaksa ir jāattiecina arī uz kazas gaļas ražotājiem apgabalos, kas norādīti minētā panta 1. punkta pirmās daļas pirmajā un otrajā ievilkumā; tā kā ir jāprecizē, personu loks, kas var saņemt piemaksu saskaņā ar šo pasākumu, un jādefinē, kādas kazas atbilst piemaksas kritērijiem; tā kā tādēļ būtu jāgroza Regula (EEK) Nr. 872/84 4;
tā kā minētajā pantā paredzēts, ka šo piemaksu var piešķirt arī attiecībā uz dažām kalnu šķirņu aitām, ko neaptver piemaksas kritērijiem atbilstīgo aitu definīcija; tā kā šis noteikums ir jāpiemēro attiecībā uz dažiem precīzi definētiem Apvienotās Karalistes apgabaliem; tā kā tomēr jāprecizē apgabali un šķirnes, uz ko attiecas šie jaunie noteikumi,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
1. Ar šo Regulas (EEK) Nr. 872/84 1. pantu aizstāj ar šādu pantu.
“1. pants
Šajā regulā
1) “aitas un kazas gaļas ražotājs” ir
a) individuāls lauksaimnieks, fiziska vai juridiska persona, kas atsevišķas dalībvalsts teritorijā tur vismaz 10 aitas un, attiecībā uz Regulas (EEK) Nr. 1837/80 5. panta 1. punkta pirmās daļas pirmajā un otrajā ievilkumā minētajiem apgabaliem, 10 aitas/kazas;
b) fizisku vai juridisku personu grupa, kas atsevišķas dalībvalsts teritorijā kopīgi izmanto lauksaimnieciskās ražošanas līdzekļus, lai kopīgi turētu vismaz 10 aitas un, attiecībā uz Regulas (EEK) Nr. 1837/80 5. panta 1. punkta pirmās daļas pirmajā un otrajā ievilkumā minētajiem apgabaliem, 10 aitas/kazas;
2) “aita, kas atbilst piemaksas saņemšanas kritērijiem”, ir
sieviešu dzimuma aita, kas pirmo reizi aplecināta vai vismaz vienreiz atnesusies un ko tur saimniecībā dienā, kad veikts piemaksas pieteikums, izņemot izbrāķētās aitas;
3) “kaza, kas atbilst piemaksas saņemšanas kritērijiem”, ir
sieviešu dzimuma kaza, kas ir pirmo reizi aplecināta vai vismaz vienreiz atnesusies un ko tur saimniecībā dienā, kad veikts piemaksas pieteikums, izņemot izbrāķētās kazas;
4) “sieviešu dzimuma aita, kas nav piemaksas saņemšanas kritērijiem atbilstīga aita”, ir
sieviešu dzimuma aita, kas domāta šīs regulas pielikumā norādītajā apgabalā turēta ganāmpulka atjaunošanai, kura pieder pie tur norādītās šķirnes un kurai jau ir divi no jauna atauguši priekšējie zobi piemaksas pieteikuma perioda pirmajā dienā.”
2. Pievieno pielikumu šīs regulas pielikumā.
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
To piemēro no tirdzniecības gada, kas sākas 1986. gadā.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 1985. gada 10. decembrī

Padomes vārdā —
M. FIŠBAHS [M. FISCHBACH], 
priekšsēdētājs
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